
RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA  WHITE BODY WALL TILES

YOUR BATHROOM IS UNIQUE AND SETS A CLASS OF ITS OWN

ITALGRANITI GROUP SPA

Via Radici in Piano 355 Casinalbo

41043 - Formigine - Modena - Italy

Tel 0039 059 888411

Fax 0039 059 848808

www.italgranitigroup.com  

info@italgranitigroup.com
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Colori, materie e superfiCi 
 nati per combinarsi in armonia:  

CretaD Wall, il tuo bagno  
è unico e straordinario.
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Colours, materials and 
surfaces born to be 
blended harmoniously: 
your bathroom  is in a 
class of its own. 

Цвета, материи, 
поверхности, рождённые, 
чтобы слиться в 
гармонии: каждая ванная 
комната уникальна и 
необыкновенна.

Farben, Materien 
und Oberflächen, 
die zusammen eine 
harmonische Gesamtheit 
bilden: Ihr Bad, einzigartig 
und extraordinär.

Des couleurs, des 
matières et des surfaces 
nées pour se marier 
harmonieusement : votre 
salle de bains unique et 
exceptionnelle.

Colores, materiales y 
superficies creadas para 
combinarse en armonía: 
su cuarto de baño es 
único y extraordinario.



30,5x72,5 cm 12”x281/2”

Il fondo si ispira alle 
raffinate pareti a marmorino, 
interpretando l’effetto della 
lavorazione manuale 
di abili artigiani.

La gamma di sei raffinati colori 
spazia da toni neutri a originali 

proposte cromatiche, 
perfettamente abbinabili fra loro.

MUSCADE

MISTRAL

AMANDE

CLAIRE

BALEINE

AQUA

54

The background takes 
its cue from finely 
finished Marmorino walls, 
reinterpreting the handiwork 
of skilled craftsmen.

Six splendid colours 
which range from the 
neutrals through to original 
chromatic ideas, to mix and 
match together perfectly. 

Фон вдохновлён 
благородной отделкой 
стен Marmorino: 
воссоздаёт эффект 
ручной работы умелых 
мастеров.

Шесть изысканных 
цветовых решений 
от спокойных тонов 
до оригинальных 
хроматических 
предложений превосходно 
сочетаются друг с другом.

Die Grundfliesen inspirieren 
sich an den raffinierten 
Marmorino-Wänden und 
interpretieren die Wirkung 
manueller Bearbeitungen 
durch geschickte 
Handwerker.

Das Sortiment der sechs 
raffinierten Farben reicht 
von neutralen Farbtönen bis 
zu ganz originellen Farben, 
die untereinander alle 
perfekt kombinierbar sind.

Le fond s’inspire des 
murs raffinés à finition 
Marmorino, en interprétant 
l’effet du savoir-faire 
d’habiles artisans.

La gamme de six couleurs 
raffinées s’étend des teintes 
neutres à des propositions 
chromatiques originales 
qui toutes se marient 
parfaitement les unes aux 
autres.

El fondo se inspira en las 
elegantes paredes de 
marmorino, interpretando 
el efecto del trabajo manual 
de los hábiles artesanos.

La gama de seis exclusivos 
colores va desde los 
tonos neutros a originales 
propuestas cromáticas, 
perfectamente combinables 
entre sí.



Crete: una speciale 
struttura a rilievi 
dogati, in quattro 
colorazioni coordinate. 
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The patterns take up the 
themes and motifs typical 
of Italian and European 
decorative traditions, 
staying true to the feelings 
and notions they convey. 
There’s really no limit to 
the colour combinations 
and laying options you can 
choose from.   

Crete: structured in a 
special slat type of relief, in 
four coordinated colours. 

Декоративные элементы 
воплощают темы и 
мотивы традиционной 
итальянской отделки, 
сохраняя эмоциональную 
связь и воскрешающий 
заряд. Схемы укладки 
и цветовые сочетания 
реально бесконечны.

Crete: особая структура 
поверхности с 
филенчатым рельефом,  
4 координированных 
хроматических варианта.

Die Dekorationen 
interpretieren Themen und 
Muster der italienischen 
und europäischen 
Dekorationstradition und 
bewahren ihr Feeling und 
ihre Ausdruckskraft. Die 
Verlegungs- und farblichen 
Kombinationsmöglichkeiten 
sind wirklich unendlich viele.

Crete: Eine spezielle 
Relief-Dielenstruktur, in vier 
koordinierten Farben.

Les décorations interprètent 
des thèmes et des motifs 
de la tradition décorative 
italienne et européenne, 
en en conservant le feeling 
et la force évocatrice. Les 
options de pose et de 
coordonnées chromatiques 
sont réellement infinies.

Crete : une structure 
spéciale à reliefs à lattes, 
dans quatre couleurs 
coordonnées.

Las decoraciones 
interpretan temas y 
motivos de la tradición 
decorativa italiana y 
europea, conservando 
su personalidad y la 
carga evocadora. Las 
opciones de colocación 
y de combinaciones son 
realmente infinitas.

Crete: una estructura 
especial con relieves con 
duelas, en cuatro colores 
a juego.

Le decorazioni interpretano temi 
e motivi della tradizione decorativa 
italiana ed europea, conservandone 
il feeling e la carica evocativa. 
Le opzioni di posa e di abbinamenti 
cromatici sono realmente infinite.

MISTRAL

AMANDE

CLAIRE

BALEINE
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In linea con le più affermate 
tendenze CretaD Wall presenta 
due opzioni di pavimento, 
ciascuno ricco di personalità e 
autenticità: ListoneD propone il 
caldo feeling del legno, MateriaD 
un effetto cemento fortemente 
contemporaneo.

Questa nuova soluzione permette di avere un unico 
pavimento per tutti gli ambienti della casa.

MateriaD

ListoneD

fave

WOODand

surfaces
MY
cement

In line  with the most 
successful trends, CretaD 
Wall presents two flooring 
options, each with its own 
characteristic personality 
and authentic feeling: 
ListoneD suggests the 
warm feeling of wood while 
MateriaD has a strong, 
contemporary cement look. 

This new solution lets you 
enjoy a single floor style 
throughout the home.   

Коллекция CretaD 
Wall в качестве самой 
признанной тенденции 
представляет два 
варианта пола, каждый 
из которых вполне 
индивидуальный и 
достоверный:  ListoneD 
предлагает ощутить 
теплоту дерева, MateriaD 
– ультрасовременный 
эффект цемента.

Инновационный подход 
позволяет использовать 
единый пол для всех 
помещений дома.

CretaD Wall präsentiert 
ganz nach den 
führenden Trends zwei 
Bodenbelag-Optionen, 
die beide Persönlichkeit 
und Authentizität 
beweisen: ListoneD 
sorgt für ein warmes 
Holz-Feeling, MateriaD 
für eine hochmoderne 
Zementwirkung.

Diese neue Lösung 
ermöglicht die Verlegung 
eines einzigen Bodens 
in allen Bereichen der 
Wohnung.

Dans le sillage des 
tendances les plus en 
vogue, CretaD Wall 
présente deux options 
de sol, qui expriment 
toutes deux une forte 
personnalité à l’enseigne 
de l’authenticité : ListoneD 
offre la chaleur du bois et 
MateriaD propose un effet 
ciment très contemporain.

Cette nouvelle solution 
permet d’avoir un sol 
unique dans toutes les 
pièces de l’habitation.

Acorde con las tendencias 
más reconocidas, CretaD 
Wall presenta dos opciones 
de pavimento, ambos con 
una gran personalidad y 
autenticidad: ListoneD 
propone la cálida sensación 
de la madera, MateriaD 
por su parte propone 
un efecto cemento muy 
contemporáneo.

Esta nueva solución  
permite tener un único 
pavimento para todos los 
espacios del hogar.
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Energy/
Personality

AQUA AQUA BOUCLE ORO DEC.

CRETE CLAIRE STEnCIL AQUA

CretaD Wall

LISTELLO ORO

TUnDRA 

FORMA GRIGIO

ListoneD MateriaD Floor+ +
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WALL: CRETE CLAIRE 30,5x72,5 / AQUA 30,5x72,5 / STENCIL AQUA 30,5x72,5 / AQUA BOUCLE ORO DEC. 30,5x72,5 / LISTELLO ORO 2x30,5
FLOOR: MATERIA D FORMA GRIGIO 45x90 / LISTONE D TUNDRA SHABBY 15x90

12 13



Authenticity and a feel for the material renew the whole concept of bathroom surfaces. Values and emotions are enhanced by 
the MIX&MATCH. For the floor ListoneD in the Shabby version, combined with the cement look of MateriaD

Достоверность и очарование материи освежают представления о поверхностях ванной комнаты, создавая 
новую шкалу ценностей и эмоций, благодаря MIX&MATCH. Напольный вариант ListoneD с поверхностью SHABBY 
(«потёртый») превосходно сочетается с цементом MateriaD.

Authentizität und Charme der Materie erneuern das Konzept der Badezimmerflächen und sorgen durch MIX&MATCH für mehr 
Wert und Emotionen. Am Boden ist ListoneD in der Ausführung Shabby mit dem Zementeffekt von MateriaD kombiniert.

Authenticité et charme de la matière renouvellent le concept de surfaces pour la salle de bains, en décuplant valeur et 
émotions grâce au MIX&MATCH. Au sol, ListoneD à surface Shabby est associé à l’effet ciment de MateriaD.

La autenticidad y fascinación de los materiales renuevan el concepto de superficies para el cuarto de baño, multiplicando el 
valor y las emociones gracias al MIX&MATCH. Para pavimentos, ListoneD en la superficie Shabby, está combinado con el 
efecto cemento de MateriaD.

Autenticità e fascino della materia 
rinnovano il concetto di superfici 

per il bagno, moltiplicando 
valore ed emozioni grazie al 
mIx&mAtch. Nella doccia 
ListoneD nella superficie 

Shabby è abbinato al pavimento 
effetto cemento MateriaD.
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Colourful/ 
Modern/Fresh 

CLAIRE

BALEInE CRETE BALEInE

BALEInE STEnCIL A DEC.

CretaD Wall

CLAIRE ALZATA

CLAIRE BORDO

SHABBY BRUMA

ListoneD Floor+
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WALL: CLAIRE 30,5x72,5 / BALEINE 30,5x72,5 / CRETE BALEINE 30,5x72,5 / BALEINE STENCIL A DEC. 30,5x72,5 / CLAIRE BORDO 5x72,5 / CLAIRE ALZATA 12,5x72,5
FLOOR: LISTONE D BRUMA SHABBY 15x90
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The backgrounds and patterns are truly 
designed to be mixed and matched, as 
you like. Balance and harmony come 
naturally thanks to the coordinated 
colours. Here, the Stencil pattern picks 
up the background colours and adds a 
vintage flavour. 

Фоны и декоративные элементы 
действительно задуманы для 
свободного микширования, сохраняя 
равновесие и гармонию, благодаря 
координированным цветам: декор 
STENCIL («узор», «трафарет») вбирает 
в себя фоновые цвета, добавляя 
винтажный привкус.

Die Grundfliesen und Dekorationen sind 
wirklich so konzipiert, dass sie frei gemischt 
werden können und dabei dank der 
koordinierten Farben Gleichgewicht und 
Harmonie bewahren: Das Stencil-Dekor 
übernimmt die Farben der Grundfliesen 
und fügt einen Touch Vintage hinzu.

Les fonds et les décorations sont 
réellement pensés pour pouvoir être 
associés en toute liberté, tout en 
maintenant équilibre et harmonie grâce à 
des couleurs coordonnées : ici le décor 
Stencil reprend les couleurs des fonds en 
les agrémentant d’une saveur vintage.

Los fondos de las decoraciones están 
realmente pensados para combinarse con 
total libertad, manteniendo el equilibrio y la 
armonía gracias a los colores coordinados: 
en este caso la decoración Stencil se 
inspira en los colores de los fondos 
añadiendo un estilo vintage.

I fondi e le decorazioni sono realmente pensati 
per essere mixati in libertà, mantenendo 
equilibrio e armonia grazie ai colori coordinati: 
qui il decoro Stencil riprende i colori dei fondi 
aggiungendo un sapore vintage.
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CRETE MISTRAL

Refined/
Sophisticated

MISTRAL

CretaD Wall

BOUCLE MISTRAL LISTELLO ORO

PATCHWORK * VULCAnO TECnO TORTORA

ListoneD MateriaD Floor+ +

* AVVERTENZE DI POSA  A PAG. 52 / INSTALLATION DO’S AND DON’TS ON PAGE 52 / VERLEGUNGSHINWEISE AUF SEITE 52 / RECOMMANDATIONS DE POSE PAGE 52. / ADVERTENCIAS DE COLOCACIóN EN LA PáGINA 52 / РеКомеНДаЦии по уКлаДКе, СтР. 52

22 23



WALL: CRETE MISTRAL 30,5x72,5 / MISTRAL 30,5x72,5 / BOUCLE MISTRAL 30,5x72,5 / LISTELLO ORO 2x72,5
FLOOR: LISTONE D PATCHWORK VULCANO 45x90 / MATERIA D TECNO TORTORA 45x90
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ListoneD flooring, here 
illustrated in the Patchwork 
version, offers a splendid 
alternative to the traditional 
wooden parquet floor. It 
allows you to take the same 
flooring from the bathroom 
through to the bedroom and 
on into the living area.  

Напольная облицовка 
ListoneD, версия 
PATCHWORK («пёстрая 
смесь», «лоскутное 
шитьё») – прекрасная 
альтернатива 
традиционному 
паркету, позволяющая 
использовать одинаковую 
поверхность в ванной 
комнате и жилых 
пространствах. 

Die Bodenplatte ListoneD, 
hier in der Ausführung 
Patchwork, ist eine 
wunderschöne Alternative 
zum traditionellen 
Holzparkett und erlaubt 
die Verlegung einer 
selben Oberfläche vom 
Badezimmer bis zum 
Schlafzimmer und zum 
Wohnbereich.

Le sol ListoneD, ici dans 
la version Patchwork, est 
une magnifique alternative 
au parquet traditionnel, 
qui permet de maintenir la 
même surface de la salle 
de bains à la chambre et 
au salon.

El pavimento ListoneD, 
aquí en la versión 
Patchwork, es una 
alternativa perfecta al 
tradicional parquet de 
madera, que permite 
caminar sobre la misma 
superficie del cuarto de 
baño al dormitorio y al 
salón.

Il pavimento ListoneD, qui nella versione Patchwork, 
è una splendida alternativa al tradizionale parquet 
in legno, che permette di andare con la medesima 
superficie dal bagno alla camera, alla zona living.
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Hotel room/
Stylish

MISTRAL STEnCIL MISTRAL CRETE MISTRAL

CretaD Wall

CAnYOn

ListoneD Floor+
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WALL: MISTRAL 30,5x72,5 / CRETE MISTRAL 30,5x72,5 / STENCIL MISTRAL 30,5x72,5 / LISTONE D CANYON NATURALE 15x90
FLOOR: LISTONE D CANYON NATURALE 15x90
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Crete 30.5x72.5. The slat relief offers an original style surface and comes in four tones with matching background tiles. 
Coordinate them perfectly to bring out the best in your rooms, in a completely personalised way.   

CRETE 30,5x72,5. Эффект филенчатого рельефа, оригинальная поверхность в четырёх цветовых решениях, 
совмещённых с фонами: превосходное соответствие для поднятия уровня восприятия помещений с 
персонализированной укладкой.

Crete 30,5x72,5. Die Relief-Dielenstruktur gestaltet eine originelle Oberfläche in vier zu den Grundfliesen passenden Farben: 
Eine perfekte Koordinierung, die den Wohnbereichen mit einer vollkommen personalisierten Verlegung Wert hinzufügt.

Crete 30,5x72,5. Effet de relief à lattes pour une surface originale dans quatre teintes coordonnées aux fonds : le coordonné 
est idéal pour valoriser les espaces avec une pose intégralement personnalisée.

Crete 30,5x72,5. Efecto relieve con duelas para crear una superficie original en cuatro colores combinados con los fondos: la 
combinación es perfecta para aumentar el valor de los espacios con una colocación totalmente personalizada.

crete 30,5x72,5. Effetto rilievo a doghe 
per un’originale superficie in quattro tinte 
abbinate ai fondi: la coordinazione è perfetta 
per valorizzare gli ambienti con una posa 
totalmente personalizzata.
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CRETE AMAnDE

BOUCLE MUSCADE MUSCADE BOUCLE ORO DEC.

CretaD Wall

MUSCADE

AMAnDE AMAnDE ALZATA

AMAnDE BORDO

LISTELLO ORO

TUnDRA 

ListoneD Floor+

Chic/Luxury/ 
Charming
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WALL: AMANDE 30,5x72,5 / CRETE AMANDE 30,5x72,5 / MUSCADE 30,5x72,5 / BOUCLE MUSCADE 30,5x72,5 / MUSCADE BOUCLE ORO DEC. 30,5x72,5 / LISTELLO ORO 2x72,5 / AMANDE BORDO 5x72,5 / AMANDE ALZATA 12,5x72,5
FLOOR: LISTONE D TUNDRA NATURALE 15x90
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Un rivestimento dall’estetica moderna e sofisticata: 
superfici morbidamente satinate in sei varianti colore, 
accoglienti e di facile abbinabilità. 
Nel formato 30,5x72,5 con bordi rettificati.

A wall covering that is 
both aesthetically modern 
and sophisticated. 

Soft, satin smooth 
surfaces in six welcoming 
colour tones that are so 
easy to match. 

Comes in the 30.5x72.5 
edge-ground size. 

Настенная облицовка 
отвечает требованиям 
современной 
утончённой эстетики: 
мягко сатинированные 
поверхности в шести 
вариантах цвета, 
приветливые и 
легко сочетаемые. 
Формат 30,5x72,5 с 
ректифицированной 
кромкой.

Eine Wandverkleidung 
mit moderner und 
raffinierter Optik: sanft 
satinierte Oberflächen 
in sechs Farbvariante, 
behaglich und leicht 
zu kombinieren. Im 
Format 30,5x72,5 mit 
scharfkantigen Rändern.

Un revêtement à 
l’esthétique moderne et 
raffinée : des surfaces 
au doux satinage dans 
six teintes différentes, 
accueillantes et faciles 
à coordonner. Au format 
30,5x72,5 avec bords 
rectifiés.

Un revestimiento con 
una estética moderna y 
sofisticada: superficies 
ligeramente satinadas en 
seis colores diferentes, 
acogedores y fáciles de 
combinar. En el formato 
30,5x72,5 con bordes 
rectificados.
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CONFORME A NORME / COMPLIES WITH STANDARDS / ERFÜLLT DIE NORMEN / CONFORME AUX NORMES /  CONFORME A LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA
WHITE BODY WALL TILES / WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVÊTEMENTS MURAUX EN PÂTE BLANCHE / 
REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA / ОБЛИЦОВОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ БЕЛОЙ МАССЫ

SUPERFICIE SURFACE / OBERFLÄCHENAUSFÜHRUNG / SURFACE / SUPERFICIE / ПОВЕРХНОСТЬ

SATINATA SATIN / SEIDENMATT / SATINÉ / SATINADO / САТИНИРОВАННАЯ

RETTIFICATO
RECTIFIED / KALIBRIERT / RECTIFIÉ
RECTIFICADO / РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE L GRUPPO BIII GL Eb >10%

CRETA D WALL

6 COLORI COLOURS / FARBEN / COLORIS / COLORES / ЦВЕТА

Muscade

30,5x
72,5

12”x281/2”

11 MM

MATERIA D LISTONE D

CLAIRE - AQUA

Amande Mistral BaleineClaire Aqua

10 MM10 MM

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS 

RIVESTIMENTO
WALL 

RETTIFICATO
RECTIFIED

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

45x
90

*
*

**

173/4”x36”

TECNO - FORMA

NATURALE

NATURALE

NATURALE

SHABBY

15x90

15x90
6”x36”

6”x36”

60x
60

235/8”x235/8”

30x
60

117/8”x235/8”

30x
120
117/8”x48”

8”x48”

20x120

PAVIMENTI ABBINABILI MATERIA D - LISTONE D - ITALGRANITI
MATCHING FLOOR TILES / KOMBINIERBARE BODENBELÄGE / REVÊTEMENTS DE SOL POUVANT ÊTRE ASSORTIS / PAVIMENTOS COMBINABLES / СОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
CONFORME A NORME / COMPLIES WITH STANDARDS / ERFÜLLT DIE NORMEN / CONFORME AUX NORMES /  CONFORME A LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE
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CLAIRE
30,5x72,5 
RETTIFICATO/RECTIFIED/KALIBRIERT/RECTIFIÉ/RECTIFICADO/РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

CLAIRE
CD0172 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 073

BOUCLE AQUA
CD672B 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 084

CRETE CLAIRE
CD172C 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 084

AQUA STENCIL A DECORO 2
CD06DA 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

BALEINE STENCIL A DECORO 2
CD05DA 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

AQUA CRETE LISTELLO 4
CD06LE 3,5x72,5 cm  21/2”x281/2” 030

BALEINE CRETE LISTELLO 4
CD05LE 3,5x72,5 cm  21/2”x281/2” 030

CLAIRE MOSAICO
CD01MD 30,5x30,5 cm  12”x12” 390

CLAIRE RACCORDO JOLLY 8
CD01RJ1 1,5x30,5 cm  1/2”x12” 022

SU RETE
MESH MOUNTED

AQUA 
30,5x72,5 
RETTIFICATO/RECTIFIED/KALIBRIERT/RECTIFIÉ/RECTIFICADO/РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

AQUA
CD0672 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 073

AQUA STENCIL A DECORO 2
CD06DA 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

AQUA BOUCLE ORO DECORO 2
CD06DB 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

LISTELLO ORO 4
CD00LC 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

AQUA CRETE LISTELLO 4
CD06LE 3,5x72,5 cm  21/2”x281/2” 030

CLAIRE MOSAICO
CD01MD 30,5x30,5 cm  12”x12” 390

AQUA RACCORDO JOLLY 8
CD06RJ1 1,5x30,5 cm  1/2”x12” 022

LISTELLO ORO 4
CD00LC1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

SU RETE
MESH MOUNTED

LISTELLO F 6
LD00FF 7,5x60 cm  3”x235/8” 022

LISTELLO F 6
LD00FF 7,5x60 cm  3”x235/8” 022
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MISTRAL 
30,5x72,5 
RETTIFICATO/RECTIFIED/KALIBRIERT/RECTIFIÉ/RECTIFICADO/РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

MISTRAL
CD0372 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 073

CRETE MISTRAL
CD372C 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 084

CRETE BALEINE
CD572C 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 084

MISTRAL STENCIL A DECORO 2
CD03DA 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

MISTRALBOUCLE ORO DECORO 2
CD03DB 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

AMANDE CRETE LISTELLO 4
CD02LE 3,5x72,5 cm  21/2”x281/2” 030

MISTRAL MOSAICO
CD03MD 30,5x30,5 cm  12”x12” 390

MISTRAL RACCORDO JOLLY 8
CD03RJ1 1,5x30,5 cm  1/2”x12” 022

SU RETE
MESH MOUNTED

LISTELLO ORO 4
CD00LC 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

LISTELLO ORO 4
CD00LC1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

BALEINE
CD0572 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 073

BALEINE STENCIL A DECORO 2
CD05DA 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

BALEINE CRETE LISTELLO 4
CD05LE 3,5x72,5 cm  21/2”x281/2” 030

BALEINE MOSAICO
CD05MD 30,5x30,5 cm  12”x12” 390

BALEINE RACCORDO JOLLY 8
CD05RJ1 1,5x30,5 cm  1/2”x12” 022

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

SU RETE
MESH MOUNTED

BALEINE 
30,5x72,5 
RETTIFICATO/RECTIFIED/KALIBRIERT/RECTIFIÉ/RECTIFICADO/РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

BOUCLE MISTRAL
CD372B 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 084

LISTELLO F 6
LD00FF 7,5x60 cm  3”x235/8” 022

LISTELLO C 6
LD00FC 7,5x60 cm  3”x235/8” 022
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AMANDE
30,5x72,5 
RETTIFICATO/RECTIFIED/KALIBRIERT/RECTIFIÉ/RECTIFICADO/РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

AMANDE
CD0272 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 073

CRETE AMANDE
CD272C 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 084

MUSCADE STENCIL A DECORO 2
CD04DA 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

MUSCADE STENCIL A DECORO 2
CD04DA 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

AMANDE CRETE LISTELLO 4
CD02LE 3,5x72,5 cm  21/2”x281/2” 030

AMANDE MOSAICO
CD02MD 30,5x30,5 cm  12”x12” 390

AMANDE RACCORDO JOLLY 8
CD02RJ1 1,5x30,5 cm  1/2”x12” 022

SU RETE
MESH MOUNTED

LISTELLO ORO 4
CD00LC 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

LISTELLO ORO 4
CD00LC1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

MUSCADE 
30,5x72,5 
RETTIFICATO/RECTIFIED/KALIBRIERT/RECTIFIÉ/RECTIFICADO/РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

MUSCADE
CD0472 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 073

MUSCADE BOUCLE ORO DECORO 2
CD04DB 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 126

AMANDE CRETE LISTELLO 4
CD02LE 3,5x72,5 cm  21/2”x281/2” 030

AMANDE MOSAICO
CD02MD 30,5x30,5 cm  12”x12” 390

MUSCADE RACCORDO JOLLY 8
CD04RJ1 1,5x30,5 cm  1/2”x12” 022

SU RETE
MESH MOUNTED

LISTELLO ORO 4
CD00LC 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF 2x72,5 cm  3/4”x281/2” 037

LISTELLO ORO 4
CD00LC1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

LISTELLO PLATINO 4
CD00LF1 2x30,5 cm  3/4”x12” 019

BOUCLE MUSCADE
CD472B 30,5x72,5 cm  12”x281/2” 084

LISTELLO C 6
LD00FC 7,5x60 cm  3”x235/8” 022

LISTELLO C 6
LD00FC 7,5x60 cm  3”x235/8” 022
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SUPERFICI
SURFACE FINISHES / 
OBERFLÄCHEN / SURFACES
SUPERFICIES / ПОВЕРХНОСТИ

FORMATI
SIZES / FORMATE
FORMATS / FORMATOS
ФОРМАТЫ

BIANCO TORTORA GRIGIO CENERE FUMO

MATERIA D
TECNO
RETTIFICATO
RECTIFIED 
KALIBRIERT
RECTIFIÈ
RECTIFICADO
РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ 

 

45x90 cm 173⁄4”x36”

MRT149 084 MRT249 084 MRT349 084 MRT749 084 MRT649 084

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8”
MRT168 067 MRT268 067 MRT368 067 MRT768 067 MRT668 067

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8”
MRT163 067 MRT263 067 MRT363 067 MRT763 067 MRT663 067

SUPERFICI
SURFACE FINISHES / 
OBERFLÄCHEN / SURFACES
SUPERFICIES / ПОВЕРХНОСТИ

FORMATI
SIZES / FORMATE
FORMATS / FORMATOS
ФОРМАТЫ

BIANCO TORTORA GRIGIO CENERE FUMO

MATERIA D
FORMA
RETTIFICATO
RECTIFIED 
KALIBRIERT
RECTIFIÈ
RECTIFICADO
РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ 

 

45x90 cm 173⁄4”x36”

MRF149 084 MRF249 084 MRF349 084 MRF749 084 MRF649 084

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8”
MRF168 067 MRF268 067 MRF368 067 MRF768 067 MRF668 067

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8”
MRF163 067 MRF263 067 MRF363 067 MRF763 067 MRF663 067

PAVIMENTI ABBINABILI
Matching floor tiles / Kombinierbare bodenbeläge / Revêtements de sol pouvant être assortis / Pavimentos combinables / СОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PAVIMENTO/FLOOR
LISTONE D

PAVIMENTO/FLOOR
MATERIA D

RIVESTIMENTO/WALL

Deserto

CanyonTundra

Bruma

Steppa

VulcanoBianco Grigio

Tortora Cenere

Fumo

Aqua

Baleine

Crete
Baleine

Claire

Crete
Claire

Deserto

CanyonTundra

Bruma

Steppa

VulcanoBianco

GrigioTortoraAqua Claire

Crete
Claire

Deserto

CanyonTundra

Bruma

Steppa

VulcanoBianco

TortoraBaleine

Crete
Baleine

Claire

Crete
Claire

Deserto

CanyonTundra

Bruma

Steppa

Vulcano

Tortora Cenere

Fumo

Amande

Crete
Amande

Mistral

Deserto

CanyonTundra

Bruma

Steppa

Vulcano

BiancoAmande

Crete
Amande

Muscade

Deserto

CanyonTundra

Bruma

Steppa

VulcanoBianco

Tortora Cenere

Fumo

Amande

Crete
Amande

Mistral

Crete
Mistral

Muscade

PAVIMENTI ABBINABILI MATERIA D - LISTONE D - ITALGRANITI
Matching floor tiles / Kombinierbare bodenbeläge / Revêtements de sol pouvant être assortis / Pavimentos combinables / СОЧЕТАЮЩИЕСЯ НАПОЛЬНЫЕ МАТЕРИАЛЫ

PEZZI SPECIALI / TRIMS FINISHES
FORMSTUCKE / PIECES SPECIALES
PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦ.ЭЛЕМЕНТЫ

PCS/BOX
TECNO / RETTIFICATO
TECNO / RECTIFIED 
TECNO / KALIBRIERT
TECNO / RECTIFIÈ
TECNO / RECTIFICADO
TECNO
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

FORM
A / RETTIFICATO

FORM
A / RECTIFIED 

FORM
A / KALIBRIERT

FORM
A / RECTIFIÈ

FORM
A / RECTIFICADO

FORM
A

РЕКТИФ
ИЦИРО

ВАННЫ
Й

TECNO / RETTIFICATO
TECNO / RECTIFIED 
TECNO / KALIBRIERT
TECNO / RECTIFIÈ
TECNO / RECTIFICADO
TECNO
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

FORM
A / RETTIFICATO

FORM
A / RECTIFIED 

FORM
A / KALIBRIERT

FORM
A / RECTIFIÈ

FORM
A / RECTIFICADO

FORM
A

РЕКТИФ
ИЦИРО

ВАННЫ
Й

TECNO / RETTIFICATO
TECNO / RECTIFIED 
TECNO / KALIBRIERT
TECNO / RECTIFIÈ
TECNO / RECTIFICADO
TECNO
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

FORM
A / RETTIFICATO

FORM
A / RECTIFIED 

FORM
A / KALIBRIERT

FORM
A / RECTIFIÈ

FORM
A / RECTIFICADO

FORM
A

РЕКТИФ
ИЦИРО

ВАННЫ
Й

TECNO / RETTIFICATO
TECNO / RECTIFIED 
TECNO / KALIBRIERT
TECNO / RECTIFIÈ
TECNO / RECTIFICADO
TECNO
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

FORM
A / RETTIFICATO

FORM
A / RECTIFIED 

FORM
A / KALIBRIERT

FORM
A / RECTIFIÈ

FORM
A / RECTIFICADO

FORM
A

РЕКТИФ
ИЦИРО

ВАННЫ
Й

TECNO / RETTIFICATO
TECNO / RECTIFIED 
TECNO / KALIBRIERT
TECNO / RECTIFIÈ
TECNO / RECTIFICADO
TECNO
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

FORM
A / RETTIFICATO

FORM
A / RECTIFIED 

FORM
A / KALIBRIERT

FORM
A / RECTIFIÈ

FORM
A / RECTIFICADO

FORM
A

РЕКТИФ
ИЦИРО

ВАННЫ
Й

10x60 cm 4”x235/8”

BATTISCOPA RETTIFICATO 10

M
RT165

011

M
RF165

011

M
RT265

011

M
RF265

011

M
RT365

011

M
RF365

011

M
RT765

011

M
RF765

011

M
RT665

011

M
RF665

011

60x33x4 cm 235/8”x13”x13/4”

GRADONE CON TORO  4

M
RT1G3S

125

M
RF1G3S

125

M
RT2G3S

125

M
RF2G3S

125

M
RT3G3S

125

M
RF3G3S

125

M
RT7G3S

125

M
RF7G3S

125

M
RT6G3S

125

M
RF6G3S

125

PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

30,5x72,5 cm 12”x281/2” RETTIFICATO 4 0,885 17,70 40 35,38 728,00

DECORI CRETE, STENCIL, BOUCLE 
30,5x72,5 cm 12”x281/2” RETTIFICATO 4 0,885 17,70 40 35,38 728,00

MOSAICO 30,5x30,5 cm  12”x12” MOSAICO 4 0,372 8,00 48 17,86 404,00

IMBALLI
packing / verpackungen / emballages / embalajes / упаковки

FORMATO
size / format / format / formato / формат

SUPERFICI
SURFACE FINISHES / 
OBERFLÄCHEN / SURFACES
SUPERFICIES / ПОВЕРХНОСТИ

FORMATI
SIZES / FORMATE
FORMATS / FORMATOS
ФОРМАТЫ

TUNDRA DESERTO CANYON BRUMA STEPPA VULCANO

LISTONE D
RETTIFICATO
RECTIFIED 
KALIBRIERT
RECTIFIÈ
RECTIFICADO
РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

15x90 cm 6”x36”
LD01L5 084 LD02L5 084 LD03L5 084 LD04L5 084 LD05L5 084 LD06L5 084

 

15x90 cm 6”x36”
LD01L5A 084 LD02L5A 084 LD03L5A 084 LD04L5A 084 LD05L5A 084 LD06L5A 084

 

20x120 cm 8”x48”
LD01EA 098 LD02EA 098 LD03EA 098 LD04EA 098 LD05EA 098 LD06EA 098

30x120 cm 117⁄8”x48”
LD01DA 098 LD02DA 098 LD03DA 098 LD04DA 098 LD05DA 098 LD06DA 098

NA
TU

RA
LE

NA
TU

RA
LE

NA
TU

RA
LE

SH
AB

BY

PEZZI SPECIALI / TRIMS FINISHES
FORMSTUCKE / PIECES SPECIALES
PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦ.ЭЛЕМЕНТЫ

PCS/BOX

NATURALE / RETTIFICATO
M

ATTE / RECTIFIED 
NATUR / KALIBRIERT
NATUREL / RECTIFIÈ
NATURAL / RECTIFICADO
М

АТО
ВЫ

Й
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

NATURALE / RETTIFICATO
M

ATTE / RECTIFIED 
NATUR / KALIBRIERT
NATUREL / RECTIFIÈ
NATURAL / RECTIFICADO
М

АТО
ВЫ

Й
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

NATURALE / RETTIFICATO
M

ATTE / RECTIFIED 
NATUR / KALIBRIERT
NATUREL / RECTIFIÈ
NATURAL / RECTIFICADO
М

АТО
ВЫ

Й
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

NATURALE / RETTIFICATO
M

ATTE / RECTIFIED 
NATUR / KALIBRIERT
NATUREL / RECTIFIÈ
NATURAL / RECTIFICADO
М

АТО
ВЫ

Й
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

NATURALE / RETTIFICATO
M

ATTE / RECTIFIED 
NATUR / KALIBRIERT
NATUREL / RECTIFIÈ
NATURAL / RECTIFICADO
М

АТО
ВЫ

Й
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

NATURALE / RETTIFICATO
M

ATTE / RECTIFIED 
NATUR / KALIBRIERT
NATUREL / RECTIFIÈ
NATURAL / RECTIFICADO
М

АТО
ВЫ

Й
РЕКТИФ

ИЦИРО
ВАННЫ

Й

7,5x90 cm 3”x36”

BATTISCOPA RETTIFICATO 4

LD01B7

015

LD02B7

015

LD03B7

015

LD04B7

015

LD05B7

015

LD06B7

015

90x15x4 cm 36”x6”x13/4”

GRADONE CON TORO  4

LD01G1S

100

LD02G1S

100

LD03G1S

100

LD04G1S

100

LD05G1S

100

LD06G1S

100

45x10,5x4,5 cm 173/4”x4”x13/4”

ELEMENTO A “L”  SHABBY 12

LD0192A

048

LD0292A

048

LD0392A

048

LD0492A

048

LD0592A

048

LD0692A

048

120x33x4 cm 48”x13”x13/4”

GRADONE CON TORO  1

LD01GT2

230

LD02GT2

230

LD03GT2

230

LD04GT2

230

LD05GT2

230

LD06GT2

230
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LAYING DIAGRAMS / СХЕМЫ УКЛАДКИ /  VERLEGUNGSSCHEMEN  / SCHÉMAS DE POSE / ESQUEMAS DE COLOCACIÓN
SCHEMI DI POSA

CA B

WALL

A MISTRAL 30,5x72,5 
 CRETE MISTRAL 30,5x72,5 
 STENCIL MISTRAL 30,5x72,5   
 
B LISTONE D CANYON 15x90

C CRETE MISTRAL 30,5x72,5 

A CB

LISTONE D CANYON 15x90

FLOOR

CA B

WALL

A CLAIRE 30,5x72,5 
 CRETE BALEINE 30,5x72,5  
 BALEINE STENCIL A DEC. 30,5x72,5  
 CLAIRE BORDO 5x72,5
 CLAIRE ALZATA 12,5x72,5
 
B CRETE BALEINE 30,5x72,5 

C BALEINE 30,5x72,5 

LISTONE D BRUMA SHABBY 15x90

FLOOR

A CB

A B

WALL

A CRETE CLAIRE 30,5x72,5 
 STENCIL AQUA 30,5x72,5   
 
B AQUA 30,5x72,5 
 AQUA BOUCLE ORO DEC. 30,5x72,5
 LISTELLO ORO 2x30,5

FLOOR

LISTONE D TUNDRA 15x90

A B

MATERIA D FORMA GRIGIO 45x90 C AB

A CB WALL

A AMANDE 30,5x72,5  
 BOUCLE MUSCADE 30,5x72,5 
 LISTELLO ORO 2x72,5 
 AMANDE BORDO 5x72,5
 AMANDE ALZATA 12,5x72,5
 
B CRETE AMANDE 30,5x72,5 
 MUSCADE BOUCLE ORO DEC. 30,5x72,5 

C MUSCADE 30,5x72,5 

LISTONE D TUNDRA 15x90

FLOOR

50 51



LAYING DIAGRAMS / СХЕМЫ УКЛАДКИ /  VERLEGUNGSSCHEMEN  / SCHÉMAS DE POSE / ESQUEMAS DE COLOCACIÓN
SCHEMI DI POSA NORME DI POSA E MANUTENZIONE   

INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / ПРАВИЛА УКЛАДКИ И УХОДА / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN / NORMAS DE COLOCACIÓN Y MANTENIMIENTO

Per ottenere il miglior risultato estetico è fondamentale prima della posa stendere a terra almeno 4 mq di 
prodotto e verificare la distribuzione dell’effetto cromatico. Si raccomanda di alternare e orientare i pezzi 
in modo da creare una distribuzione naturale del disegno e delle venature. Si consiglia una stuccatura 
in tinta con il prodotto, mantenendo una fuga di 2 mm.

For best results, before laying lay out at least 4 m2 of product and check the 
distribution of the colour effect.
Alternate and lay out the pieces to create a natural distribution of the pattern 
and grains.
Use matching grout, maintaining a gap of 2mm.

Для достижения лучшего эстетического результата, необходимо перед укладкой 
расположить на полу как минимум 4 кв.м. продукции и проверить хроматическое 
распределение.

Рекомендуется чередовать и ориентировать плитки для создания естественного 
распределения рисунка и вен.

Рекомендуется затирка под цвет фона, выдерживая шов 2 мм при укладке.

Für das beste ästhetische Ergebnis ist es wesentlich, vor der Verlegung 
auf dem Boden mindestens 4 Quadratmeter Fliesen zu verlegen und die 
Verteilung der chromatischen Wirkung zu prüfen.
Es wird empfohlen, die Fliesen so abzuwechseln und auszurichten, dass eine 
natürliche Verteilung des Musters und der Äderungen geschaffen wird.

Wir empfehlen eine Verfugung im selben Farbton der Fliese, es sollte eine 
Fuge von 2 mm eingehalten werden.

Pour obtenir un résultat esthétique irréprochable, avant de procéder à la 
pose, il est fondamental de mettre au sol au moins 4 m² de produit et de 
vérifier la répartition de l’effet chromatique.
Il est recommandé d’alterner et d’orienter les pièces de manière à créer un 
effet de répartition naturel du dessin et des veinures.
Il est conseillé de choisir un produit de remplissage des joints assorti au 
produit et de garder une largeur de joint de 2 mm.

Para obtener el mejor resultado estético es fundamental, antes de la 
colocación, extender sobre el suelo al menos 4 m2 de producto y comprobar 
la distribución del efecto cromático.  
Se recomienda alternar y orientar las piezas creando una distribución natural 
del dibujo y de las vetas. 
Se aconseja utilizar un material de rejuntado de un color a juego con el 
producto, manteniendo una junta de 2 mm.

GRAZIE A: 

The “ ” icon identifies the 
decorated background tiles and 
decorative pieces sold per square 
metre that offer high technical and 
appearance values at particularly 
affordable prices. This allows them to 
be used not only for ornamentation but 
also to cover whole walls.

Указатель “ ” означает декорированные 
фоны и собственно декоры, продаваемые 
за квадратный метр, характеризующиеся 
высоким техническим и эстетическим 
значением, предлагаемые по особенно 
доступной цене. Это позволяет использовать 
их не только в качестве отдельных декоров, 
но и в качестве полноценной облицовки. Die 

Ikone “ ” identi-fiziert die dekorierten 
Grundfliesen und die in Quadratmetern 
verkauften Dekorationen von hohem 
technischen und ästhetischen Wert, 
die zu besonders zugänglichen Preisen 
angeboten werden. Dadurch können sie 
nicht nur als Dekore sondern auch für ganze 
Wandflächen verwendet werden.

L’icône “ ” identifie les fonds décorés 
et les décorations vendus au mètre 
carré, caractérisés par une haute valeur 
technique et esthétique, et proposés à des 
prix très accessibles. Ils peuvent ainsi être 
utilisés comme décors mais également 
pour revêtir des parois entières.

El icono “ ” identifica los fondos 
decorados y las decoraciones vendidas por 
metro cuadrado, caracterizados por un alto 
valor técnico y estético, a precios realmente 
accesibles. Esto permite utilizarlos no solo 
como elementos decorativos, sino para 
paredes enteras.

L’icona “ ” identifica i fondi decorati e le decorazioni venduti a metro quadrato, caratterizzati da un alto valore tecnico ed estetico, offerto a prezzi particolarmente 
accessibili. Questo consente di utilizzarli non solo come decori ma anche per intere pareti.
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The “Digital Design” collections have the 
benefit of incomparable aesthetic quality:

- High definition and precision details right 
up to the edge of the slab.

- Great pattern variability, with total control 
and management of the variations.

- Control of graphics with exactly the same 
potential for textured surfaces.

Коллекции «Цифрового проекта» предлагают 
непревзойденное эстетическое качество:

- Высокая разрешающая способность и 
точность деталей, включая кромку плиты.

- Высокая вариантность рисунка с полным 
контролем и управлением вариациями.

- Управление графикой в равной степени и 
для структурированных поверхностей.

Die Kollektionen des „digitalen Entwurfs“ 
bieten eine einzigartige ästhetische Qualität:

- Hohe Präzision und Detailgenauigkeit, bis 
zur Plattenkante. 

- Unendliche Mustervielfalt mit totaler 
Kontrolle und Gestaltung der Variationen.

- Die Verwendung von Grafiken mit dem 
gleichen Potenzial auch bei strukturierten 
Oberflächen.

Les collections du “Projet Digital” présentent 
une qualité esthétique inégalable:

- Haute définition et précision dans les 
moindres détails, jusqu’au bord de la dalle. 

- De multiples variations du dessin, avec 
un contrôle total et une parfaite gestion des 
variations.

- Gestion du graphisme assurant partout 
le même potentiel, même sur les surfaces 
structurées. 

Las colecciones del “Proyecto Digital” 
ofrecen una calidad estética inigualable:

-Alta definición y precisión de los detalles, 
hasta el borde de la losa

- Múltiple variabilidad del dibujo, con total 
control y gestión de las variaciones.

- Gestión de a gráfica con idénticas 
potencialidades incluso en las superficies 
estructuradas.

Le collezioni del “Progetto Digitale” offrono una qualità estetica ineguagliabile:
 Alta definizione e precisione nel dettaglio, fino al bordo della lastra.
 Molteplice variabilità del disegno, con totale controllo e gestione delle variazioni.
 Gestione della grafica con identiche potenzialità anche nelle superfici strutturate.

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

MESH-BACKED MOSAIC: mosaic made 
from loose tiles, pre-assembled on a 
mesh to make laying easier. Can also be 
used for curved walls.

МОЗАИКА НА СЕТКЕ: смешанная 
формованная мозаика, собранная на 
сетке для удобства укладки. Позволяет 
облицовывать вогнутые и выпуклые 
поверхности. 

AUF NETZ GEKLEBTES MOSAIK: 
Mosaik aus losen Mosaiksteinchen, die 
bereits entsprechend angeordnet auf 
Netz geklebt sind, um die Verlegung 
zu vereinfachen. Sie ermöglichen die 
Erstellung von gebogenen Wänden.

MOSAÏQUE SUR FILET : mosaïque 
comprenant des tesselles en vrac, 
pré-assemblées sur filet pour faciliter la 
pose. Elles permettent de décorer des 
murs arrondis.

MOSAICO SOBRE MALLA: mosaico 
formado por teselas a granel, 
premontadas sobre malla para facilitar 
la colocación. Permiten realizar paredes 
curvas.  

Mosaico su rete: mosaico formato da tessere sfuse, preassemblate su rete per agevolare la posa. Permettono di realizzare pareti curve.

SU RETE
MESH MOUNTED

FLOOR

LISTONE D PATCHWORK VULCANO * 
45x90

A B

WALL

A CRETE MISTRAL 30,5x72,5 
 
B MISTRAL 30,5x72,5
 BOUCLE MISTRAL 30,5x72,5 
 LISTELLO ORO 2x72,5

A B

MATERIA D TECNO TORTORA 45x90

YES

PER LA RIUSCITA OTTIMALE 
DELLA POSA “PATCHWORK” 
È FONDAMENTALE 
DISPORRE I SINGOLI PEZZI 
SENZA FAR COMBACIARE 
LE LINEE RETTE.

FOR BEST RESULTS WHILE 
INSTALLING PATCHWORK, 
MAKE SURE THAT THE 
STRAIGHT LINES OF THE 
TILES ARE NOT ALIGNED.

UM EINE OPTIMALE 
“PATCHWORK”-
VERLEGUNG ZU ERZIELEN, 
SIND DIE EINZELNEN 
PLATTEN UNBEDINGT SO 
ANZUORDNEN, DASS DIE 
GERADEN LINIEN NICHT 
ZUSAMMENTREFFEN.

POUR UNE POSE 
“PATCHWORK” 
PARFAITEMENT RÉUSSIE, 
IL EST INDISPENSABLE DE 
DISPOSER CHAQUE ÉLÉMENT 
SANS FAIRE COÏNCIDER LES 
LIGNES DROITES.

PARA OBTENER UN 
RESULTADO EXCELENTE 
DE LA COLOCACIÓN 
“PATCHWORK” ES 
FUNDAMENTAL COLOCAR 
CADA PIEZA SIN ENCAJAR 
LAS LÍNEAS RECTAS.

ДЛЯ ОПТИМИЗАЦИИ 
УКЛАДКИ “PATCHWORK” 
ОБЯЗАТЕЛЬНО 
РАСПОЛОЖИТЬ ОТДЕЛЬНЫЕ 
ЭЛЕМЕНТЫ БЕЗ СМЫКАНИЯ 
ПРЯМЫХ ЛИНИЙ.

NO

DO’S AND DON’TS FOR INSTALLING PATCHWORK. / HINWEISE ZUR PATCHWORK-VERLEGUNG. / RECOMMANDATIONS DE POSE PATCHWORK.
ADVERTENCIAS DE COLOCACIÓN PATCHWORK. / РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УКЛАДКЕ PATCHWORK.

AVVERTENZE DI POSA PATCHWORK * 
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TABELLE TECNICHE 
TECHNICAL TABLES / TECHNISCHE ANGABEN / ТЕХНИЧЕСКИЕ ТАБЛИЫ / FICHE TECHNIQUE / FICHA TÉCNICA

* La caratteristica vale per i fondi e non per i decori
* The feature is valid for the tiles and not for the decors
* Das Merkmal ist nur gültig für die fliesen und nicht für die Dekore
* La caracteristique est valable seulement pour les unis et pas pour les decors
* La carácteristica es válida por los azulejos y no por las decoraciones
* Характеристика относится к фоновой плитке, но не к декорам

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.

METODOLOGIA DE PRUEBAS.
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
размеры

EN ISO 10545-2

 l>12cm
•Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla dimensione di fabbricazione) 
 Length and width (admitted deviation from a manufacturer’s dimensions) max
 Länge und breite (zülassige abweichung von den herstellungsmasen) max.
 Longueur et largeur (déviation admissible de la dimension de fabrication)
 Largura y anchura (desviación admisible de la dimensión de fabricación)
 Длина и ширина (дозволенное отклонение от заявленного размера) ±0,5%
• Lunghezza e larghezza (deviazione ammissibile dalla media di 10 campioni) max±0,5% 
 Length and width (admitted deviation from an average of 10 samples) max±0,5%
 Länge und breite (zülassige abweichung beim durchschnitt von 10 mustern) max±0,5%
 Longueur et largeur (déviation admissible sur une moyenne de 10 échantillons) ±0,5% max 
 Largura y anchura (desviación admisible de la media de 10 muestras) ±0,5% max 
 Длина и ширина (дозволенное среднее отклонение на 10 образцов) max±0,5% ±0,3%
• Spessore - Thickness - Dicke - Epaisseur - Espesor - толщина ±10% 
• Rettilinearità spigoli - Edge straightness - Geradlinigkeit der kanten
 Arêtes droites - Rectilinearidad cantos - прямолинейность углов ±0,3% 
• Ortogonalità in % - Squareness in % - Rechtwinkligkeit in % -
 Orthogonalité en %- Ortogonalidad en % - Oртогональность в % ±0,5% 
• Planarità - Flatness - Planéité - Ebenheit - Planeidad - плоскостность
• Curvatura del centro - Centre curvature - 
 Déformation du centre - Curvatura del centro - Kривизна центра +0,5%/-0,3%
• Curvatura dello spigolo - Déformation du bord -
 Edge curvature - Curvatura de la arista - Kривизна угла +0,5%/-0,3%
• Svergolamento - Gauchissement - Warpage
 Abarquillado - переведено с итальянского на русский: ±0,5% 

• Qualità della superficie 95% delle piastrelle esente da difetti visibili 
 Surface quality 95% of tiles with no visible flaws 
 Qualität der oberfläche 95% der fliesen frei von sichtbaren mängeln  
 Qualité de la surface 95% des carreaux sans défauts visibles 
 Calidad de la superficie 95% de los azulejos sin defectos visibles
 Kачество поверхности  95% плиток не имеют визуальных дефектов

Rettificato 

Conforme
Conforme 

Conforming 
Erfüllt 

Conforme 
Соответствует

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Wasseraufnahme
Absorption d’eau
Absorción del agua
водопоглощение

EN ISO 10545-3 E > 10%

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Resistenza alla flessione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

sp.>=7,5mm: min 12 N/mm2 20 N/mm2

Sforzo di rottura
Breaking strenght 
Bruchlast
Charge de rupture
Resistencia a la rotura
Hагрузка на излом

sp.>=7,5mm: min 600 N

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
Линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available

*Prüfuerfahren greifbar
*Norme d’essais

*Metodologia de pruebas disponibles
*Имеющийся способ испытания

7 Mk-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
Устойчивость к перепаду температур

EN ISO 10545-9

*Metodica di prova disponibile
*Testing method available

*Prüfuerfahren greifbar
*Norme d’essais

*Metodologia de pruebas disponibles
*Имеющийся способ испытания

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Determinazione della resistenza al cavillo
Glaze crazing resistance
Widerstand gegen Haarriß von der Glasur
Résistence aux taches
Determinación de la resistencia al cuarteado
Определение устойчивости к кракелюру

EN ISO 10545-11

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida
Запрос

*Resistente
*Resistant

*Widerstandsfähig
*Résistants
*Resistentes

*Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration
Selon déclaration du producteur

Entsprechend der herstellerangaben
Tal como declara el fabricante

Согласно указаниям производителя

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для 
бассейнов

GB min.

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to staining of glazed tiles
Widerstand gegen Fleckenbildner von glasierten Fliesen
Résistance aux taches des carreaux emaillés
Resistencia a las manchas
Устойчивость к пятнам глазурованной плитки

EN ISO 10545-14

Classe 3 min.
Class 3 min

Gruppe 3 min.
Classe 3 min
Clase 3 min

Mин. кпасс 3

Conforme
Conforme

Conforming
Erfüllt

Conforme
Соответствует

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO 
RESISTANCE TO CHEMICALS 

RIVESTIMENTO
WALL 

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RETTIFICATO
RECTIFIED

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

CONFORME A NORME / COMPLIES WITH STANDARDS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ / ERFÜLLT DIE NORMEN / CONFORME AUX NORMES / CONFORME A LAS NORMAS 

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE L GRUPPO BIII GL

RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA   
WHITE BODY WALL TILES / ОБЛИЦОВОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ БЕЛОЙ МАССЫ / WEISSSCHERBIGE WANDFLIESEN / REVÊTEMENTS MURAUX EN PÂTE BLANCHE / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLANCA 

NATURALE

ASTM
> 0,70 DRY ≥ 0,60 WET

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

TECNO/NATURALE/PATCHWORK

R9
A

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

FORMA

R10
A+B

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

SHABBY

R1
A+B+C

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

MONOSPESSORE
SINGLE THICKNESS

RETTIFICATO
RECTIFIED

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT / GRES CERAME PLEIN MASSE / GRES PORCELANICO TODA MASA / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL
CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

* Si raccomanda di consultare Contract Division per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
* It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
* Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
* Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
* Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
* Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.

Schede tecniche consultabili sul sito: www.italgranitigroup.com
Technical details available on: www.italgranitigroup.com
Techniken karten im auffindbar: www.italgranitigroup.com
Fiches techniques à consulter sur le syte: www.italgranitigroup.com
Fichas tecnicas consultables en el sitio: www.italgranitigroup.com
справочная информация на сайте: www.italgranitigroup.com

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.
METODOLOGIA DE 

PRUEBAS.
МЕТОДЫ 

ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
размеры

EN ISO 10545-2

S >410  cm2

•  Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite - ±0.6% 
Longueur et largeur - Longitud y anchura - длина и ширина

• Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor - толщина ±5.0%
•  Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit - ±0.5% 

Rectitude des arêtes - Rectilineidad de los cantos max -  
прямолинейность углов

•  Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit ±0.6% 
Orthogonalité - Ortogonalidad - ортогональность 

•  Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit  ±0.5% 
Planéité - Planitud - плоскостность

•  Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto     95% min. 
Appearance: percentage of acceptable tiles, per lot 
Oberflächenbeschaffenheit: Prozentsatz der Fliesen, die den gefordeten Eigenschaften entsprechen / Aspect: 
pourcentage de carreaux acceptables sur la fourniture totale / Aspecto: porcentaje de azullejos aceptables en 
el lote / внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

Rettificato

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

Assorbimento d’acqua %
Water absorption %
Wasseraufnahme %
Absorption d’eau %
Absorción del agua %
водопоглощение %

EN ISO 10545-3 E ≤ 0,5%

medio / average / mittelwert / 
moyenne / media / средний 

E < 0,1%

Resistenza alla flessione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

valore medio 35 N/mm2 min.

medio / average / mittelwert / 
moyenne / media / средний

 
≥ 50 N/mm2

Sforzo di rottura
Breakage resistence 
Bruchlast
Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura
усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N
 

sp. < 7,5 mm: min 700 N

medio / average / mittelwert / 
moyenne / media / средний 

conforme / conforming / erfüllt
conforme / conforming / соответствующий

Resistenza all’abrasione profonda
Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib
Résistance à l’abrasion
Resistencia a la abrasión profunda
устойчивость к абразивному воздействию

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.

medio / average / mittelwert / 
moyenne / media / средний

< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

Metodica di prova disponibile*
Testing method available

Prüfuerfahren greifbar
Norme d’essais

Metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

6,2 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
устойчивость к перепадам температуры

EN ISO 10545-9

Metodica di prova disponibile*
Testing method available

Prüfuerfahren greifbar
Norme d’essais

Metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel
Resistencia a las heladas
морозостойкость 

EN ISO 10545-12

Richiesta
Required
Requise

Gefordert
Requerida
запрос

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration
Selon déclaration du producteur

Entsprechend der herstellerangaben
Tal como declara el fabricante

Согласно указаниям производителя

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a altas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к высоким концентрациям кислот и щелочей

Metodica di prova disponibile*
Testing method available

Prüfuerfahren greifbar
Norme d’essais

Metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
Устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate naturali
Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés naturel
Resistencia a las manchas del porcelánico compacto natural
устойчивость натуральных неглазурованных плиток к пятнам

EN ISO 10545-14

Metodica di prova disponibile*
Testing method available

Prüfuerfahren greifbar
Norme d’essais

Metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

Resistenti*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

устойчивый

Brillantezza 
Brilliance 
Glanz 
Brillant 
Brillo
блеск

Maggiore o uguale a quella dei marmi e graniti.
More or equal to that of marble and granite.

Mindestens so dauerhaft wie der von Marmor und Granit.
Supérieur ou égal à celui des marbres et des granits.
Mayor o igual que el de los mármoles y los granitos.

больший или равный мраморам и гранитам

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Lichtbeständigkeit
Résistance des couleurs a la lumière
Resistencia de los colores a la luz
устойчивость к выгоранию цвета

DIN 51094

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore.
No noticeable color change.

Die Muster dürfen keine sichtbaren Farbveränderungen aufweisen.
Ne doivent pas présenter de variations importantes des couleurs.

No deben presentar variaciones de color apreciables.
не должны представлять значительные изменения цвета

Materiale inalterato dopo il test 
No alteration after testing

 Keine Veränderung nach dem Test 
 Aucune altération relevee

 Ninguna alteración encontrada
материал без изменений после теста

Coefficiente di attrito (Scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness) 
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) 
Coefficient de friction (Glissement)
Coeficiente de anti deslizamiento
коэффициент истирания

DIN 51130

Dove richiesto
If needed

Nach anforderung
Si demande
Si requerido

Где следует

Vedi il minimale / See single tile picture / Siehe einzelnen Abbiloungen 
Voir sous du carreau photo / Véase la foto del producto / см. изображение

DIN 51097 Vedi il minimale / See single tile picture / Siehe einzelnen Abbiloungen 
Voir sous du carreau photo / Véase la foto del producto / см. изображение

D.M.236/ 89
Test disponibile / Available test / Pruefzeugnis verfuegbar / 
Essai disponible / Test disponible / тест в наличии

Test disponibile / Available test / Pruefzeugnis verfuegbar / 
Essai disponible / Test disponible / тест в наличииB.C.R.

Vedi il minimale / See single tile picture / Siehe einzelnen Abbiloungen 
Voir sous du carreau photo / Véase la foto del producto / см. изображениеASTM C1028
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30,5x72,5 cm 12”x281/2”
THICKNESS
11 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 4

M2  0,884 KG. 17,70
PZ / STK / PCS 40

M2  35,380 KG. 728,00

SQ. FT.  9,51 LBS. 38,94 SQ. FT.  380,79 LBS. 1.601,60

CRETE 30,5x72,5 cm 12”x281/2”
THICKNESS
11 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 4

M2  0,884 KG. 17,70
PZ / STK / PCS 40

M2 35,380 KG. 728,00

SQ. FT.  9,51 LBS. 38,94 SQ. FT. 380,79 LBS. 1.601,60

MOSAICO 30,5x30,5 cm 12”x12”
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 4

M2  0,372 KG. 8,00
PZ / STK / PCS 48

M2  17,861 KG. 404,00

SQ. FT.   4,00 LBS. 17,60 SQ. FT.  192,22 LBS. 888,80

MOSAICO LISTELLO 5x30,5 cm 2”x12”
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 4

M2  0,061 KG. 1,28

SQ. FT.   0,65 LBS. 2,81

STENCIL 30,5x72,5 cm 12”x281/2”
THICKNESS
11 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 4

M2  0,884 KG. 17,70
PZ / STK / PCS 40

M2  35,380 KG. 728,00

SQ. FT.  9,51 LBS. 38,94 SQ. FT.  380,79 LBS. 1.601,60

BOUCLE 30,5x72,5 cm 12”x281/2”
THICKNESS
11 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 4

M2  0,884 KG. 17,70
PZ / STK / PCS 40

M2  35,380 KG. 728,00

SQ. FT.  9,51 LBS. 38,94 SQ. FT.  380,79 LBS. 1.601,60

STENCIL A DEC. 30,5x72,5 cm 12”x281/2”
  PZ / STK / PCS 2

M2  0,442 KG. 9,00

SQ. FT.  4,75 LBS. 19,80

BOUCLE ORO DEC. 30,5x72,5 cm 12”x281/2”
PZ / STK / PCS 2

M2 0,442 KG. 9,00

SQ. FT. 4,75 LBS. 19,80

LISTELLO ORO/PLATINO 2x72,5 cm 3/4”x281/2”
PZ / STK / PCS 4

M2  0,058 KG. 1,04

SQ. FT.  0,62 LBS. 2,28

LISTELLO ORO/PALTINO 2x30,5 cm 3/4”x12”
PZ / STK / PCS 4

M2  0,024 KG. 0,58

SQ. FT.  0,25 LBS. 1,27

LISTELLO CRETE 3,5x72,5 cm 21/2”x281/2”
PZ / STK / PCS 4

M2  0,102 KG. 2,00

SQ. FT.  1,09 LBS. 4,40

BORDO 5x72,5 cm 2”x281/2”
PZ / STK / PCS 4

M2  0,145 KG. 1,44

SQ. FT.  1,56 LBS. 3,16

ANGOLO ESTERNO BORDO 1,5x5 cm 1/2”x2”
PZ / STK / PCS 20

M2  0,015 KG. 0,20

SQ. FT.  0,16 LBS. 0,44

ALZATA 12,5x72,5 cm 5”x281/2”
PZ / STK / PCS 4

M2  0,362 KG. 2,40

SQ. FT.  3,89 LBS. 5,28

ANGOLO ESTERNO ALZATA 1,5x12,5 cm 1/2”x5”
PZ / STK / PCS 20

M2  0,038 KG. 0,50

SQ. FT.  0,40 LBS. 1,10

RACCORDO JOLLY 1,5x30,5 cm 1/2”x12”
PZ / STK / PCS 8

M2  0,037 KG. 0,72

SQ. FT.  0,39 LBS. 1,58

PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

Schede tecniche consultabili sul sito: www.italgranitigroup.com
Technical details available on: www.italgranitigroup.com
Techniken karten im auffindbar: www.italgranitigroup.com
Fiches techniques à consulter sur le syte: www.italgranitigroup.com
Fichas tecnicas consultables en el sitio: www.italgranitigroup.com
справочная информация на сайте: www.italgranitigroup.com

TABELLE DEGLI IMBALLI
PACKING TABLE / ДАННЫЕ УПАКОВКИ / VERPACKUNGS TABELLE / TABLEAU DES EMBALLAGES / TABLA DE LOS EMBALAJES

TECNO 60x60 cm 235/8”x235/8”
THICKNESS
10 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 4

M2  1,440 KG. 30,60
PZ / STK / PCS 30

M2 43,200 KG. 938,000

SQ. FT.  15,49 LBS. 67,32 SQ. FT. 464,96 LBS. 2.063,60

TECNO 30x60 cm 115/8”x235/8”
THICKNESS
10 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 8

M2  1,440 KG. 30,60
PZ / STK / PCS 32

M2  46,080 KG. 999,200

SQ. FT.  15,49 LBS. 67,32 SQ. FT.  495,95 LBS. 2.198,24

TECNO 45x90 cm 173/4”x36”
THICKNESS
10 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 3

M2  1,215 KG. 27,50
PZ / STK / PCS 27

M2 32,805 KG. 762,50

SQ. FT.  13,07 LBS. 60,50 SQ. FT. 353,08 LBS. 1.677,5

FORMA 45x90 cm 173/4”x36”
THICKNESS
10 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 3

M2  1,215 KG. 27,50
PZ / STK / PCS 27

M2  32,805 KG. 762,50

SQ. FT.  13,07 LBS. 60,50 SQ. FT.  353,08 LBS. 1.677,50

MATERIA D

15x90 cm 173/4”x36”
THICKNESS
10 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 6

M2  0,810 KG. 18,70
PZ / STK / PCS 48

M2 38,880 KG. 917,60

SQ. FT.  8,71 LBS. 41,14 SQ. FT. 418,46 LBS. 2018,72

SHABBY 15x90 cm 173/4”x36”
THICKNESS
10 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 6

M2  0,810 KG. 18,70
PZ / STK / PCS 48

M2  38,880 KG. 917,60

SQ. FT.  8,71 LBS. 41,14 SQ. FT.  418,46 LBS. 2018,72

PATCHWORK 45x90 cm 173/4”x36”
THICKNESS
10 MM RETTIFICATO PZ / STK / PCS 3

M2  1,215 KG. 28,10
PZ / STK / PCS 27

M2 32,805 KG. 778,70

SQ. FT.  13,07 LBS. 61,82 SQ. FT. 353,08 LBS. 1713,14

LISTONE D
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RIVESTIMENTO IN PASTA BIANCA  WHITE BODY WALL TILES

YOUR BATHROOM IS UNIQUE AND SETS A CLASS OF ITS OWN

ITALGRANITI GROUP SPA

Via Radici in Piano 355 Casinalbo

41043 - Formigine - Modena - Italy

Tel 0039 059 888411

Fax 0039 059 848808

www.italgranitigroup.com  

info@italgranitigroup.com
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